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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

   

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de l'Inté-

rieur et de la Fonction publique, 

le 22 mars 1963, d'une demande 

d'avis, dans un délai ne dépas-

sant pas trois jours, sur un 

projet d'arrfté royal "relatif 

l'octroi d'un pécule de vacan-

ces et d'un pécule familial de 

vacances aux agents de l'admi-

nistration générale du Royaume", 

a donné le 25 mars 1963 l'avis 

suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 22e 

maart 1963 door de Minister van 

Binnenlandse Zaken en van het 

Openbaar Ambt, verzocht hem, bin-

nen een termijn van ten hoogste  

drie dagen, van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk 

besluit "betreffende de toekenning 

van een vacantiegeld en een ge-

zinsvacantiogeld aan het personeel 

van 's  lands  algemeen bestuur", 

heeft de 25e maart 1963 het vol-

gend advies gegeven : 
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En application des articles 6 et 24 de l'ar-

rêté royal du 5 octobre 1961 portant organisation du 

contrôle administratif et budgétaire,le visa de l'accord 

du Ministre des Finances est requis avec mention de sa 

date. 

Un alinéa rédigé comme suit devrait donc être 

inséré entre le deuxième et le troisième alinéa du 

préambule : 

"Vu l'accord du Ministre des Finances, donné 
!I 

Aux termes de l'article 2, §  ier,  3°, est pris 

en considération pour le calcul du pécule de vacances, 

le temps pendant lequel au cours de l'année l'agent a 

suspendu ses fonctions pour répondre à un appel ou 

un rappel ordinaire sous les armes, à l'exclusion du 

rappel par mesure disciplinaire. 

L'article 67 des lois coordonnées sur la 

milice prévoit quatre sortes de rappel 

1° les rappels ordinaires; 

2° les rappels d'urgence; 

3° les rappels en cas de mobilisation; 

4° les rappels par mesure disciplinaire. 

Si l'intention du Gouvernement est de n'accor-

der le pécule de vacances que pour la durée des rappels 

ordinaires, les mots "à l'exclusion du rappel.par 

mesure disciplinaire" doivent être omis puisqu'il s'agit 

d'une autre espèce de rappel . 
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Par contre, si l'intention du Gouvernement 

est d'exclure uniquement les rappels par mesure disci-

 

plinaire, c'est le mot "o±dinaire" qui devrait être omis. 

Pour éviter de porter atteinte aux droits 

acquis des agents qui auraient quitté l'Administration 

depuis le  ier  janvier 19639  il est proposé de rédiger 

l'article 9 du projet de la manière suivante : 

"Le présent arrêté entre en vigueur le jour 

de sa publication au Moniteur, à l'exception de l'arti-

 

cle 3 qui produit ses effets le  ier  janvier 1963". 



ADV. 4 L. 8327/1. 

Ingevolge de artikelen 6 en 24 van het konink-

lijk besluit van 5 oktober 1961 tot regeling van de ad-
ministratieve en begrotingscontrole moet in het ontwerp 

het akkoord van de Minister van Financiën alsook de 

datum ervan worden vermeld. 

Daartoe voege men tussen het tweede en het 

derde lid van de aanhef de volgende alinea in : 

"Gelet op de äkkoord van de Minister van 

Financiën, gegeven op ..."; 

Artikel 2, § 1, 3°, van het ontwerp, zegt, 

dat voor het berekenen van het vakantiegeld mede in 

aanmerking komt de tijd gedurende welke de ambtenaar 

zijn functie heeft geschorst voor een oproeping of 

voor een gewone wederoproeping onder de wapens, met uit-

sluiting van de wederoproeping om tuchtredenen. 

Volgens artikel 67 van de gecoördineerde 

dienstplichtwetten zijn er vier soorten van wederop-

roeping : 

10 gewone wederoproeping; 

20 spoedwederoproeping; 

3° mobilisatie-wederoproeping; 

4° wederoproeping bij wijze van tuchtmaatregel. 

o • •/ o o • • 
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Bedoelt de Regering alleen voor de duur van 

gewone wederoproepingen vakantiegeld toe te kennen, dan 

schrappe  men de woorden "met uitsluiting van wederop-

roeping om tuchtredenen", want dat is een andere soort 

van wederoproeping. 

Wil de Regering daarentegen alleen wederop-

roepingen bij wijze van tuchtmaatregel uitsluiten, dan 

moet het woordje "gewone" vervallen. 

Opdat geen afbreuk wordt gedaan aan de 

verkregen rechten van ambtenaren die de administratie 

sedert 1 januari 1963 mochten hebben verlaten, stelle 

men artikel 9 van het ontwerp als volgt : 

"Dit besluit treedt in werking de dag waarop 

het in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt, met 

uitzondering van artikel 3, dat uitwerking heeft met 

ingang van 1 januari 1963". 



premier  président 
eerste .voorzitter, 

conseillers  d'Etat, 
raadsheren van State, 

greffier adjoint, greffier 
adjunct-griffier, griffier. 
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Ire était composée  de De kamer was samengesteld uit 

ars : J. SUETENS, 
en 

G. HOLOYE, 
J. MASQUELIN, 

me J. DE KOSTER, 
?O Uw 

La concordance entre la ver-
pn française et la version néer-
ndaise a été vérifiée sous le 
mtróle de M.J.SUETENS. 

Le rapport a été présenté par 
. E. DEBRA, substitut. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER, 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. SUETENS. 

Het verlag werd uitgebracht 
door de H. E. DEBRA, substituut. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) J. DE KOSTER. (s) J. SUETENS. 
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